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À propos de ce guide  
 

Ce guide est un complément au Guide d'installation rapide. Le Guide d' installation 

rapide fournit des instructions pour une configuration Internet rapide, tandis que ce 

guide contient des détails sur chaque fonction et montre comment les configurer. 

 

Remarque : les fonctionnalités disponibles dans cet amplif icateur de portée peuvent 

varier selon le modèle et la version du logiciel. La disponibilité de l'amplif icateur de 

portée peut également varier selon la région ou le FAI. Toutes les images, étapes et 

descriptions de ce guide ne sont que des exemples et peuvent ne pas reflé ter votre 

expérience réelle en matière d'extension de portée. 

 
 

Conventions 
 

Dans ce guide, les conventions suivantes sont utilisées :  
 

 Convention Description 

  
souligné Les mots ou expressions soulignés sont des hyperliens. Vous pouvez cliquer po ur 

rediriger vers un site Web ou une section spécifique. 

 

  

    

  Teal 
Le contenu à souligner et les textes de la page Web sont en bleu, y compris les 

menus, éléments, boutons, etc 

 
  
     

> Les structures de menu pour montrer le chemin pour charger la page 

correspondante  

Note : 

Ignorer ce type de remarque peut entraîner un dysfonctionnement ou 

endommager l'appareil. 

  Conseil 

: 
Indique des informations importantes qui vous aident à mieux utiliser votre 

appareil. 

  

   
 

Plus d'informations 

 
Le logiciel, l'application de gestion et l'utilitaire les plus récents sont disponibles dans le centre de 
téléchargement à l'adresse https://www.tp-link.com/support . 
 
Le guide d'installation rapide se trouve à l'endroit où vous trouvez ce guide ou à l'intérieur de 
l'emballage de l'extension. 
 
La température de fonctionnement, la température de stockage et d'autres spécif ications peuvent 
être trouvées sur la page du produit à l'adresse https://www.tp-link.com . 
 
La communauté TP-Link vous permet de discuter de nos produits et de partager vos 
connaissances sur https://community.tp-link.com/ . 
 
Les coordonnées de notre assistance technique sont disponibles sur la page Contacter l'assistance 
technique à l'adresse https://www.tp-link.com/support . 
 

https://www.tp-link.com/support
https://www.tp-link.com/
https://community.tp-link.com/
https://www.tp-link.com/support
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Clause de non-responsabilité 
 
*Les débits de signal sans fil maximum sont les débits physiques dérivés des spécif ications de la 
norme IEEE 802.11. Le débit de données sans fil et la couverture sans fil réels ne sont pas garantis 
et varieront en raison de 1) facteurs environnementaux, y compris les matériaux de construction, 
les objets physiques et les obstacles, 2) les conditions du réseau, y compris les interférences 
locales, le volume et la densité du traf ic, l'emplacement du produit, la complexité du réseau et  
surcharge du réseau et 3) limitations du client, y compris les performances nominales, 
l'emplacement, la connexion, la qualité et l'état du client. 
 
*L'utilisation du Wi-Fi 6 (802.11ax) et des fonctionnalités telles que OFDMA, MU-MIMO, 1024-QAM 
et HT160 nécessite que les clients prennent également en charge les fonctionnalités 
correspondantes. 
 
*Ce routeur peut ne pas prendre en charge toutes les fonctionnalités obligatoires telles que ratifiées 
dans le projet 3.0 de la spécif ication IEEE 802.11ax. 
 
* D'autres mises à niveau logicielles pour la disponibilité des fonctionnalités p euvent être 
nécessaires. 
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Chapitre 1 
 
 

 

Apprenez à connaître votre 
répéteur  

 
 

Ce chapitre présente ce que l'extendeur peut faire et son apparence. 
 
Il contient les rubriques suivantes :  

 

• Présentation du produit 
 

• Apparence 
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Chapitre 1 Apprenez à connaître votre répéteur   
 

1. 1. Présentation du produit  
 

Redonner vie aux zones mortes 
 

Vous en avez assez des « zones mortes » Wi-Fi ? L'extendeur TP-Link est connecté à votre 

routeur sans f il, renforçant son signal et étendant sa couverture dans des zones qui ne 

pourraient pas être atteintes autrement. 

 
 

Installation facile et positionnement rapide 
 

Le prolongateur fonctionne avec n'importe quel routeur sans f il standard. Connectez 

instantanément le répéteur à un routeur en appuyant sur le bouton WPS du routeur (si 

disponible) suivi du bouton WPS du répéteur. Vous pouvez également suivre les instructions 

de conf iguration rapide sur la page de gestion Web du répéteur.  

Une fois le répéteur connecté à un routeur, vous pouvez le déplacer vers votre emplacement 

préféré sans autre configuration requise. Le signal lumineux intelligent peut aider à trouver le 

meilleur.  

 

Gestion facile avec l'application TP-Link Tether  
 

Tether offre un moyen simple et intuitif d'accéder à votre répéteur et de le gérer avec 
vos appareils intelligents. 
  

1. 2. Apparence  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 Note :  

La prise fournie peut différer de l'image en raison des différentes spécifications électriques régionales .  
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Chapitre 1 Apprenez à connaître votre répéteur   
 

 

1. 2. 1.Explication des voyants  
 

Vous pouvez vérifier l'état de fonctionnement de l'extendeur en suivant le tab leau 
d'explication des voyants.  

 

Name Statuts Indication (pour le mode répéteur) 

(Power) 

On/Off  Le répéteur est allumé ou éteint. 

Clignote Le système démarre ou une mise à jour s’ef fectue. 

 
Bleu f ixe Le répéteur est connecté au routeur wif i  

  

 
Rouge f ixe 

Le répéteur reçoit un faible signal. Essayez de le 
déplacer. 

(Signal) 
 

Clignote La connexion WPS progresse.  

 Eteint Aucune connexion Wireless est établie. 

2.4G On/Off  
Le répéteur est connecté ou non au : 

Réseau wif i 2.4GHz du wif i du routeur.   

5G On/Off  
Le répéteur est connecté ou non au : 

Réseau wif i 5GHz du wif i du routeur.    

1. 2. 2.Description du fonctionnement du bouton 
 

 
Bouton Description 

   
Appuyez sur le bouton WPS de votre routeur hôte et appuyez 
immédiatement sur ce bouton sur le prolongateur pendant 1 seconde. La 
LED du prolongateur devrait passer de clignotant à f ixe, indiquant un 
WPS réussi connexion. 
 

 

  / WPS 

  

Reset 
Utilisez une épingle pour appuyer sur le bouton pendant 1 seconde pour 
réinitialiser le produit.  
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Chapitre 2 

 

Configurer la connexion 
Internet 
 
 
 
 
 

 

Ce chapitre explique comment augmenter la couverture sans fil de votre hôte. Veuillez 

suivre les instructions étape par étape pour configurer la connexion Internet. 

Il contient les rubriques suivantes  

 
 

• Allumez le répéteur 
 
• Configurer le répéteur 
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Chapitre 2 Conf igurer la connexion Internet   
 

2.1.Allumer le répéteur 
 

Branchez le prolongateur dans une prise électrique à côté de votre routeur, puis 

attendez que le voyant d'alimentation s'allume en continu. 
 
 
 
 
 
 

 
 
Bleu fixe 

 
 
 

 

Attention : 
 

Pour des raisons de sécurité, branchez uniquement la rallonge dans le sens vertical, 
comme indiqué ci-dessous.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.2.Configurer le Répéteur 
 

Il existe trois façons de configurer le répéteur : via l'application TP-Link Tether, via un 

navigateur Web ou via le bouton WPS. 

 

2. 2. 1. Méthode 1 : Via l’application TP-Link Tether App 
 

1.  Lancez l'Apple App Store ou Google Play Store et recherchez TP-Link Tether ou 

scannez simplement le code QR pour télécharger et installer l'application 

 
 

Ou  
 

 

 

2.  Lancez l'application Tether et connectez-vous avec votre identif iant TP-Link. 
 

 Remarque : Si vous n'avez pas d'identifiant TP-Link, créez-en-un d’abord.  
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Chapitre 2 Conf igurer la connexion Internet   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Appuyez sur l'icône + dans le coin supérieur droit et sélectionnez Range Extender.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. Suivez les instructions de l'application pour configurer votre répéteur. 
 
Si le répéteur se connecte à un routeur OneMesh, il copiera les paramètres sans fil du 
routeur pour une itinérance transparente. Pour plus d'informations sur Onemesh, reportez-
vous à OneMesh avec Seamless Roaming. 
  
5. Suivez les instructions de l'application pour déplacer votre répéteur. 

 
 Conseil :  

Pour une assistance de localisation plus intuitive, accédez aux paramètres du prolongateur via Tether et accédez à 

Tools > Location Assistant. Vous pouvez également gérer votre répéteur via Tether, comme contrôler les LED, partager 

les mots de passe de vos réseaux et bloquer les appareils.  

 

6. Profitez-en ! Connectez vos appareils au répéteur sans fil ou via un câble Ethernet, 

puis profitez d'Internet. 
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Chapitre 2 Conf igurer la connexion Internet  
  

 
 
 
 
 

 
Smartphone Tablette Laptop  

 
 
 
 
 

Smart TV Game Console Desktop 
 
 

 

2. 2. 2. Méthode 2 : Via un navigateur Web  
 

• Pour les utilisateurs de Windows  
 

• Connectez votre ordinateur au répéteur sans fil comme suit : 
 

1 ) Débranchez le câble Ethernet de votre ordinateur (le cas échéant). 
 
2 ) Cliquez sur l'icône Wi-Fi dans la barre des tâches et connectez-vous au réseau 
sans fil du répéteur TP-Link_Extender. 
  

 
Connections are available 

 
Wireless Network Connection 

 
TP-Link_Extender 

 
√ Connect automatically Connect 

 
 

 

• Pour les utilisateurs de  Mac OS X  
 

1 ) Débranchez le câble Ethernet de votre ordinateur (le cas échéant).  
 
2 ) Cliquez sur l'icône Wi-Fi dans la barre des tâches et connectez-vous au réseau 
sans fil du répéteur: TP-Link_Extender. 
  

 
Wi-Fi: On  
Turn Wi-Fi O 

 
TP-Link_Extender 

 
Join Other Network... 

 
Create Network...  
Open Network Preferences... 
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Chapitre 2 Conf igurer la connexion Internet  

 

2.  Suivez les instructions de l'assistant d'installation rapide pour connecter le répéteur à 

votre routeur hôte. 

1 ) Lancez un navigateur Web, entrez http://tplinkrepeater.net  ou 

http://192.168.0.254  dans la barre d'adresse, puis créez un mot de passe pour 

vous connecter. 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Note: 

Si la fenêtre de connexion ne s'affiche pas, veuillez consulter FAQ. 
 

2 ) Sélectionnez le SSID 2,4 GHz de votre routeur hôte (nom du réseau), entrez 

son mot de passe (PAS le mot de passe que vous venez de créer pour la 

gestion), puis cliquez sur Next. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3 ) Sélectionnez le SSID 5 GHz de votre routeur hôte (nom du réseau), entrez son 

mot de passe (PAS le mot de passe que vous venez de créer pour la gestion), 

puis cliquez sur Next. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Note: 
Si votre routeur hôte ne prend pas en charge le réseau sans fil 5 GHz, veuillez cliquer sur Ignorer pour continuer. 

 

4 )  Confirmez le mot de passe de votre réseau hôte  

http://tplinkrepeater.net/
http://192.168.0.254/
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Chapitre 2 Conf igurer la connexion Internet   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5 ) Conservez les SSID par défaut (noms de réseau) ou personnalisez-les pour les 

réseaux étendus, puis cliquez sur Next. 
 

Conseil :  
Si vous connectez le répéteur à un routeur TP-Link OneMesh, le répéteur rejoindra automatiquement le réseau 

OneMesh du routeur et copiera les paramètres sans fil du routeur. Pour plus d'informations, reportez-vous à 

OneMesh with Seamless Roaming.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

6 ) Suivez les instructions Web pour déplacer votre répéteur pour une couverture et 

des performances Wi-Fi optimales, puis cliquez sur Done. 
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Chapitre 2 Conf igurer la connexion Internet   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

7 )  Notez les informations de votre réseau étendu et terminez la configuration.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

8 ) Profitez d’internet! Connectez vos appareils au répéteur sans fil ou via un câble 

Ethernet, puis profitez d'Internet. 
 
 

 
Smartphone Tablet Laptop  

 
 
 
 
 

Smart TV Game Console Desktop 
 
 

 



15 

 

Chapitre 2 Conf igurer la connexion Internet   
 

 

2. 2. 3. Méthode 3: Via le bouton WPS  
 

Utilisez cette méthode si votre routeur dispose d'un bouton WPS. Le bouton pourrait 
ressembler à l'un de ceux-ci : 

 

  . 
 

• Appuyez sur le bouton WPS de votre routeur hôte, puis appuyez sur le bouton WPS 

du répéteur pendant 1 seconde dans les 2 minutes 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 Note:  

Pour plus d'informations sur l'utilisation du bouton WPS sur votre routeur hôte, veuillez consulter le guide de 

l'utilisateur du fabricant du routeur. 
 

2.  Attendez que le voyant Signal passe du clignotement à l'allumage fixe  , ce qui 

indique que la connexion WPS est réussie.  
 

 Note:  
Si le voyant ne s'allume pas, réessayez ou reportez-vous à la méthode 1 : via l'application TP-Link Tether ou à la 

méthode 2 : via un navigateur Web.  

 
 

3. Si le répéteur se connecte à un routeur double bande, répétez les étapes 1 et 2 ci-

dessus pour vous connecter à l'autre bande. Attendez que la LED Signal s'allume     

et que la configuration soit terminée  

 
 

Noms de réseau étendu : 

Nom du réseau du routeur avec _EXT à la fin 

ou 

Identique à votre routeur OneMesh Extended  
 

Allumée fixe 

Passwords: 
Le même que celui de vo tre routeur 

 
 Note:  

Si vous souhaitez personnaliser le nom du réseau étendu, reportez-vous à Configurer le réseau sans fil  
 

Si vous ne trouvez pas les noms de réseau avec _EXT dans votre liste de réseaux Wi-Fi, 

cela signifie que le répéteur a été connecté à un routeur OneMesh et a automatiquement 

copié ses paramètres sans fil. Pour plus d'informations, reportez-vous à OneMesh avec 

Seamless Roaming.  
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Chapitre 2 Conf igurer la connexion Internet   
 

 

 

4. Déplacez votre répéteur pour une couverture et des performances Wi-Fi optimales. 

 

1 ) Branchez le répéteur à mi-chemin entre votre routeur et la zone morte Wi-Fi. 

L'emplacement que vous choisissez doit être à portée de votre routeur. 

 

2 ) Attendez environ 2 minutes jusqu'à ce que le voyant LED de signal    devienne 

bleu fixe. Si ce n'est pas le cas, déplacez le prolongateur plus près du routeur pour 

obtenir une meilleure qualité de signal. 

 
 

 
Localisation idéale  

 Trop éloigné du routeur  
 Pas de connexion 

 
 
 
 

 
Router Devices 

 Halfway  
 
 

 
Tip:  

Pour minimiser les interférences de signal, veuillez choisir un emplacement éloigné des appareils Bluetooth et autres 

appareils électroniques domestiques, tels que les téléphones sans fil, les fours à micro-ondes et les babyphones.  

 
 

5.  Profitez-en ! Connectez vos appareils au répéteur sans fil ou via un câble Ethernet, 

puis profitez d'Internet. 
 
 

 
Smartphone Tablet Laptop  

 
 
 
 
 

Smart TV Game Console Desktop 
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Chapitre 3 
 
 

 

OneMesh avec Seamless 
Roaming 

 
 

Ce chapitre présente la fonctionnalité TP-Link OneMeshTM. 

Il contient les rubriques suivantes : 

 
• Qu'est-ce qu'un réseau OneMesh ? 
 
• Comment configurer un réseau OneMesh 
 
• Comment gérer un réseau OneMesh
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Chapitre 3 OneMesh avec Seamless Roaming  
 

3. 1. Qu'est-ce qu'un réseau OneMesh  
 

Le routeur TP-Link OneMeshTM  et les prolongateurs TP-Link OneMeshTM 

fonctionnent ensemble pour former un réseau Wi-Fi unifié. Promenez-vous dans votre 

maison et restez connecté avec les vitesses les plus rapides possibles grâce à la 

couverture transparente de OneMeshTP-Link 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
INTERNET 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

SAME  
Networ k Name & Pass w or d  

for seamless roaming 
Extender 

 

Router 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Réseau Wi-Fi unifié   
Le routeur et les répéteurs partagent les mêmes paramètres sans fil, notamment le 

nom du réseau, le mot de passe, les paramètres de contrôle d'accès, etc.    

 Seamless Roaming  
Les appareils basculent automatiquement entre votre routeur et vos répéteurs 

lorsque vous vous déplacez dans votre maison pour les vitesses les plus 

rapides possibles  

Configuration et gestion faciles  
 

Configurez un réseau OneMeshTM en appuyant simplement sur les boutons WPS. 

Gérez tous les périphériques réseau sur l'application Tether ou sur la page de gestion 

Web de votre routeur. 

Pour consulter la liste complète des appareils TP-Link OneMeshTM, scannez le code 

QR                        ou visitez https://www.tp-link.com/onemesh/compatibility. 
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Chapitre 3 OneMesh avec Seamless Roaming  
 

3.2 Comment configurer un réseau OneMesh  
 

1. Assurez-vous que votre routeur prend en charge OneMesh  
 

 Remarque : Pour consulter la liste complète des appareils OneMesh, visitez https://www.tp-link.com/onemesh/compatibility .  

 Une mise à jour du micrologiciel peut être nécessaire pour certaines versions de micrologiciel. 
 

2. Connectez le répéteur à votre routeur en vous référant au Guide d'installation rapide 

fourni ou à Configurer la connexion Internet. Le répéteur rejoindra automatiquement 

le réseau OneMesh de votre routeur. 
 

3.3   Comment gérer un réseau OneMesh  
 

• Pour quitter ou rejoindre un réseau OneMesh : 
 
1. Visitez http://tplinkrepeater.net et connectez-vous avec le mot de passe que vous avez 

défini pour le répéteur. 
2. Allez dans Paramètres > OneMesh. 
3. Activez ou désactivez Join OneMesh selon vos besoins.  

 
 

 Remarque : Cette fonction est disponible uniquement lorsque le répéteur est connecté à un routeur OneMesh.    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Pour modifier les paramètres sans fil : 
 
Modifiez simplement les paramètres sans fil de votre routeur OneMesh, l'extendeur 
copiera automatiquement les paramètres. 
 
• Pour gérer les appareils dans le réseau OneMesh  : 
 
1. Connectez votre ordinateur ou votre smartphone au réseau du répéteur  ou du routeur. 
 
2. Connectez-vous à la page de gestion Web de votre routeur (http://tplinkwifi.net). 
 
3. Accédez à la page OneMesh pour afficher et gérer tous les appareils maillés et leurs 
clients • 

https://www.tp-link.com/onemesh/compatibility
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Chapitre 4 
 
 
 
 

 

TP-Link Cloud Service 
 
 
 
 
 

 

Le service TP-Link Cloud offre un meilleur moyen de gérer vos appareils cloud. 

Connectez-vous à votre appareil cloud avec un identif iant TP-Link, et vous pouvez 

facilement surveiller et gérer votre réseau domestique lorsque vous êtes en 

déplacement via l'application Tether sur votre smartphone ou votre tablette. Pour vous 

assurer que votre appareil cloud reste neuf et s'améliore au fil du temps, le TP-Link 

Cloud vous avertira lorsqu'une mise à jour importante du micrologiciel est disponible. 

Vous pouvez également gérer plusieurs appareils TP-Link Cloud avec un seul ID TP-

Link. 

Ce chapitre explique comment enregistrer un nouvel ID TP-Link, lier ou dissocier les ID 

TP-Link pour gérer votre appareil cloud, et l'application Tether avec laquelle vous 

pouvez gérer votre réseau domestique, où que vous vous trouviez. 

Il contient les rubriques suivantes : 

 
• Enregistrer un identif iant TP-Link 
 
• Modif ier vos informations d'identif ication TP-Link 
 
• Gérer les ID utilisateur TP-Link 

 
• Gérer l'extendeur via l'application TP-Link Tether 
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Chapitre 4               TP-Link Cloud Service  
 

4. 1. Enregistrer un identifiant TP-Link  
 

Lorsque vous vous connectez après la configuration initiale, la page Web vous 

demandera si vous avez besoin du service TP-Link Cloud. Vous pouvez également 

accéder aux paramètres de TP-Link Cloud comme suit : 

 
 

1. Visitez http://tplinkrepeater.net et connectez-vous avec le mot de passe que vous 
avez défini pour le répéteur. 
 
2. Accédez à Paramètres > TP-Link Cloud. 
 
3. Cliquez sur Enregistrer maintenant et suivez les instructions pour enregistrer un 
ID TP-Link.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

4. Après avoir activé votre ID TP-Link, revenez à la page TP-Link Cloud pour vous 

connecter. L'ID TP-Link utilisé pour vous connecter au répéteur pour la première f ois 

sera automatiquement lié en tant qu’administrateur. 
 

 Remarques : 
 

• Pour en savoir plus sur l'ID administrateur et utilisateur TP -Link, reportez-vous à Gérer les ID utilisateur TP-Link. 
 

• Une fois que vous avez enregistré un ID TP-Link sur la page de gestion Web, vous ne pouvez enregistrer un autre ID TP-
Link que via l'application Tether. Veuillez-vous référer à Gérer l'extendeur via l'application TP-Link Tether pour installer 

l'application et en enregistrer une nouvelle. 
 

• Si vous souhaitez dissocier l'ID administrateur TP-Link de votre répéteur, accédez à Paramètres > TP-Link Cloud, puis 
cliquez sur Dissocier dans la section Informations sur l'appareil.   
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Chapitre 4               TP-Link Cloud Service  
 

4. 2. Modifier vos informations d'identification TP-Link  
 

Suivez les étapes ci-dessous pour modifier votre adresse e-mail et le mot de passe de 

votre identif iant TP-Link si nécessaire. 

 
 
1. Visitez http://tplinkrepeater.net et connectez-vous avec votre identif iant TP-Link. 
 

• Accédez à Settings > TP-Link Cloud et concentrez-vous sur la section Informations sur 
le compte  
 

• Pour modifier votre adresse e-mail  
 

1. Cliquez sur  pour déf inir votre Email. 

  
2. Entrez le mot de passe de votre identif iant TP-Link, puis une nouvelle adresse e-mail. Et 

cliquez sur Save.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

•      Pour modifier votre mot de passe   

1. Cliquez sur   et Mot de passe. 

2. Entrez le mot de passe actuel, puis un nouveau mot de passe deux fois. Et cliquez sur  

Save.  
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Chapitre 4               TP-Link Cloud Service  
 

4. 3. Gérer les ID utilisateur TP-Link  
 

L'ID TP-Link utilisé pour se connecter au répéteur pour la première fois sera 

automatiquement lié en tant que compte administrateur. Un compte administrateur peut 

ajouter ou supprimer d'autres identifiants TP-Link vers ou depuis le même prolongateur 

que les utilisateurs. Tous les comptes peuvent surveiller et gérer le répéteur localement 

ou à distance, mais les comptes d'utilisateur ne peuvent pas : 

 

• Réinitialisez le répéteur à ses paramètres d'usine par défaut, soit sur la page de 
gestion Web, soit dans l'application Tether. 
 

• Ajouter/supprimer d'autres identif iants TP-Link vers/du répéteur. 
 
 

4. 3. 1. Ajouter un ID TP-Link pour gérer le répéteur  
 

1. Visitez http://tplinkrepeater.net et connectez-vous avec votre identif iant TP-Link. 
 
2. Accédez à Paramètres> TP-Link Cloud et concentrez-vous sur la section Comptes liés 
(Bound Accounts) 
 
 

3. Cliquez sur , entrez un autre ID TP-Link si nécessaire et cliquez sur Save. 
  

. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

4. Le nouvel ID TP-Link sera affiché dans le tableau des comptes liés en tant qu'utilisateur.  
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4. 3. 2. Supprimer les identifiants TP-Link de la gestion du répéteur 
 

1. Visitez http://tplinkrepeater.net et connectez-vous avec votre identif iant TP-Link. 
 
2. Accédez à Paramètres > TP-Link Cloud et concentrez-vous sur la section Comptes liés. 
 
3. Cochez-la ou les cases des ID TP-Link que vous souhaitez supprimer et cliquez sur 
Dissocier. 

   
 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
  

4. 4. Gérer le répéteur via l'application TP-Link Tether 
 

L'application Tether fonctionne sur les appareils iOS et Android, tels que les smartphones 
et les tablettes. 
 

 

1. Lancez l'Apple App Store ou Google Play Store et recherchez "TP-Link Tether" ou 

scannez simplement le code QR pour télécharger et installer l'application. 

 

 

 

Ou  
 

 
 

2.  Lancez l'application Tether et connectez-vous avec votre identif iant TP-Link. 

 

3. Connectez votre appareil au réseau sans fil du répéteur ou du routeur hôte.  
 
3. Revenez à l'application Tether, sélectionnez le modèle de votre répéteur et connectez-
vous avec le mot de passe que vous avez défini pour le répéteur.  

 
5. Gérez votre prolongateur selon vos besoins. 
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Chapitre 5 
 
 
 
 

 

Personnalisez votre réseau  
 
 
 
 

 

Ce chapitre vous explique comment configurer les paramètres réseau 

disponibles pour ce répéteur. 

Il contient les rubriques suivantes : 

 

• Vérifier l'état d'Internet 
 

• Configurer le réseau sans fil 
 

• Modifier les paramètres du réseau local 
 

• Ajuster la couverture Wi-Fi 
 

• Définir le contrôle d'accès 
 

• Définir le mode haute vitesse  
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5. 1. Vérifier l'état d'Internet  
 

Vous pouvez afficher l'état Internet de votre répéteur pour vérif ier si vous avez 

correctement configuré le(s) réseau(x) étendu(s). 

 
 

1. Visitez http://tplinkrepeater.net et connectez-vous avec votre ID TP-Link ou le mot de 

passe que vous avez défini pour le répéteur. 

 
2.  Accédez à Settings > Status pour afficher l'état Internet de votre répéteur  

 
• Le Répéteur fonctionne normalement. 

 
 
 
 
 
 
 

 

• Le répéteur ne parvient pas à se connecter aux réseaux hôtes. Veuillez 

accéder à Settings > Wireless > Connect to Network pour vérifier si les mots de 

passe du réseau hôte sont corrects. Si le problème persiste, déplacez le 

répéteur plus près du routeur pour obtenir une meilleure qualité de signal  

 
 
 
 
 
 

• Le répéteur est connecté aux réseaux hôtes, mais ne transmet pas de 

données. Veuillez vérif ier la connexion Internet de votre routeur. 
 
 
 
 
 
 

• • Le répéteur est connecté au routeur de manière anormale. Veuillez aller dans 

Settings > Network et essayez de configurer votre répéteur pour obtenir une 

adresse IP automatiquement. 
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5. 2. Configurer le réseau sans fil  
 

Si vous souhaitez étendre un autre réseau hôte après la configuration rapide, vous 

pouvez vous référer à cette section. 

 De plus, vous pouvez modifier les paramètres sans fil de vos réseaux étendus  
 

Conseil :  
Si le répéteur se trouve dans le réseau OneMesh de votre routeur, il copiera automatiquement les paramètres sans fil de 

votre routeur. Aucun paramètre sans fil n'est nécessaire pour le répéteur.  

  
Visitez http://tplinkrepeater.net et connectez-vous avec votre identif iant TP-Link ou le 

mot de passe que vous avez défini pour le répéteur. 
 

 Note:  
Ici, nous prenons la configuration du réseau 2,4 GHz comme exemple. Si le réseau 5 GHz est disponible sur votre 

répéteur, veuillez-vous référer aux instructions pour configurer votre réseau 5 GHz. 
 

•  Pour étendre un autre réseau hôte : 
 

1. Allez dans  Settings > Wireless > Connect to Network. 
 

2. Validez  Connect to 2.4GHz Network et cliquez sur  Wireless Scanner pour trouver un 

réseau Wifi disponible. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
3. Sélectionnez le réseau hôte 2,4 GHz que vous souhaitez étendre.  

 
 Note: 

Si le réseau que vous souhaitez étendre est sur mais pas répertorié, veuillez essayer les étapes suivantes.  
· Rapprochez le répéteur de votre routeur et recherchez à nouveau les réseaux.  

· Vous pouvez saisir manuellement le SSID (nom du réseau) et le mot de passe du réseau que vous souhaitez étendre, puis 
cliquer sur Save. 

 

4. Une fois qu'un réseau hôte est sélectionné, le SSID et le type de sécurité seront 

automatiquement renseignés. Si le réseau sélectionné est crypté, saisissez le mot de 

passe dans le champ Mot de passe.
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5. Cliquez sur Save. 
 

• Pour activer ou désactiver le réseau étendu : 
 

1. Allez dans le menu Settings > Wireless > Extended Network. 

 

2. Les réseaux étendus sont activés par défaut. Si vous souhaitez désactiver la fonction 

sans f il d'une certaine bande, décochez simplement la case Activer « Enable ». Dans 

ce cas, tous les paramètres sans fil de cette bande seront invalides. 

 
3. Cliquez sur  Save. 

 

• • Pour modifier le nom du réseau sans fil (SSID)  : 

1. Allez dans le menu  Settings > Wireless > Extended Network. 
 

2. Créez un nouveau SSID dans Extended 2.4GHz SSID ou cliquez sur Copy Host 

SSID.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Cliquez sur Save. 
 

 Note:  
Si vous avez modifié les paramètres sans fil via un périphérique sans fil, vous serez déconnecté une fois les paramètres 

appliqués. 
Veuillez noter le nouveau SSID pour une utilisation future   

 

• Pour masquer le SSID du réseau étendu : 

1. Allez dans le menu Settings > Wireless > Extended Network. 

 

2. Sélectionnez Hide SSID broadcast, et le SSID correspondant ne s'affichera pas 

lorsque les appareils sans fil recherchent des réseaux sans fil locaux. Vous devez 

entrer manuellement le SSID pour rejoindre le réseau 

 
3. Cliquez sur Save. 
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5. 3. Modifier les paramètres du réseau local  
 

Le répéteur est préréglé avec une IP LAN par défaut 192.168.0.254, avec laquelle vous 

pouvez vous connecter à la page de gestion Web. L'adresse IP LAN, associée au 

masque de sous-réseau, définit également le sous-réseau sur lequel se trouvent les 

appareils connectés. Si l'adresse IP est en conflit avec un autre appareil sur votre 

réseau local ou si votre réseau nécessite un sous-réseau IP spécifique, vous pouvez le 

modifier. 
 

1. Visitez http://tplinkrepeater.net  et connectez-vous avec votre ID TP-Link ou le mot 

de passe que vous avez défini pour le répéteur. 

2. Accédez à Paramètres > Réseau. 

3. Sélectionnez Utiliser l'adresse IP suivante. 

4. Entrez une nouvelle adresse IP si nécessaire et laissez le masque de sous-réseau 

comme paramètres par défaut. 

5. Entrez la passerelle qui se trouve dans le même sous-réseau que l'adresse IP. La 

passerelle est généralement l'adresse IP LAN de votre routeur.  

6. Entrez l'adresse IP DNS fournie par votre FAI  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

7. Cliquez sur Save. 

5. 4. Ajuster la couverture Wi-Fi  
 

Vous pouvez définir la couverture Wi-Fi du répéteur en fonction de la taille souhaitée de 

votre zone Wi-Fi. 
 

1. Visitez  http://tplinkrepeater.net et connectez-vous avec votre ID TP-Link ou le mot de 

passe que vous avez défini pour le répéteur. 

2. Allez dans  Settings > Advanced Settings > Wi-Fi Coverage. 
 

3. Sélectionnez le niveau de couverture Wi-Fi souhaité pour le répéteur.

http://tplinkrepeater.net/
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4. Cliquez  Save. 
 

5.5.   Définir le contrôle d'accès  
 
Le contrôle d'accès vous permet d'autoriser ou d'empêcher des appareils spécifiques 
d'accéder à Internet pendant une période spécifique. 
  

Conseil :  
Si le répéteur se trouve dans le réseau OneMesh de votre routeur, il copiera automatiquement les paramètres de contrôle 

d'accès de votre routeur. 
Aucun paramètre de contrôle d'accès n'est nécessaire pour le répéteur.  

 

1. Visitez  http://tplinkrepeater.net et connectez-vous avec votre ID TP-Link ou le mot de 

passe que vous avez défini pour le répéteur. 

2. Allez dans Settings > Advanced Settings > Access Control. 
 

3. Validez Access Control.  
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• Pour bloquer un ou plusieurs appareils spécifiques : 

 1. Sélectionnez  Blacklist et cliquez sur Save. 

  
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2. Sélectionnez l’appareil à bloquer dans le menu Online Devices et cochez-les. 

Cliquez sur Bloquer et le ou les appareils sélectionnés seront ajoutés au tableau Appareils 

dans la liste noire. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

4. Cliquez dans le tableau Périphériques de la liste noire pour définir la durée effective 

d'une certaine entrée selon vos besoins. 
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5. Cliquez sur Save. 

 

• Pour autoriser un ou plusieurs appareils spécifiques : 

1. Sélectionnez Liste blanche et cliquez sur Enregistrer 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

2.  Cliquez sur Ajouter dans le tableau Périphériques de la liste blanche. Entrez le nom 

du périphérique et l'adresse MAC. Et vous pouvez définir l'heure effective pour une 

certaine entrée selon vos besoins. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Cliquez sur Save. 
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5. 6. Définir le mode haute vitesse  
 

La fonction haute vitesse désactive l'une des bandes sans fil pour laisser un réseau 

ultra-rapide et hautes performances, idéal pour le streaming HD et les applications de 

jeu. 

Si la plupart de vos appareils sont connectés à une bande sans fil, cette fonctionnalité 

peut augmenter les performances globales de votre réseau sans fil.  

 
 

Remarques : 

 
1. Cette fonction n'est pas disponible lorsque le répéteur est dans un réseau OneMesh.  

 
2. Avant d'activer cette fonctionnalité, accédez à Settings > Wireless > Extended Network et vérifiez que les bandes 2,4 GHz 

et 5 GHz sont toutes deux activées.  
 

3. De plus, si vous envisagez de désactiver le réseau 2,4 GHz, il est recommandé de vous assurer d'abord que tous vos 
appareils sans fil prennent en charge la connexion réseau 5 GHz. 

  
1. Connectez-vous sur  http://tplinkrepeater.net et authentif iez-vous. 

2. Allez dans Settings > Advanced Settings > High Speed. 
 

3.  Activez  High Speed Mode. 
 

4. 4. Sélectionnez le mode automatique. Le répéteur décidera sur quelle bande le 

réseau haut débit fonctionnera en fonction de sa connexion sans fil à votre routeur hôte.  

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. Cliquez sur Save. 
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Chapitre 6 
 
 

 

Utilisez votre répéteur 
comme point d'accès  
  

 
Ce chapitre explique comment utiliser le répéteur comme point d'accès. 
Il contient les rubriques suivantes :  

 

• Configurer le répéteur comme point d'accès 
 

• Connecter les appareils sans fil au répéteur 
 

• Explication des voyants pour le mode point d'accès 
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Chapitre 6 Utilisez votre répéteur comme point d'accès   
 
 

Le répéteur peut fonctionner comme un point d'accès, transformant votre réseau câblé 

existant en un réseau sans fil. 
 
 
 
 
 
 
 

6. 1. Configurer le répéteur comme point d'accès  
 

1. Visitez http://tplinkrepeater.net  et connectez-vous avec votre ID TP-Link ou le mot de 

passe que vous avez défini pour le répéteur. 

2. Cliquez sur Mode dans le coin supérieur droit de la page. Sélectionnez Point d'accès 

et cliquez sur Enregistrer. Le répéteur redémarrera et passera en mode point 

d'accès.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Visitez http://tplinkrepeater.net et connectez-vous avec votre ID TP-Link ou le mot de 

passe que vous avez défini pour le répéteur. 

4. Accédez à Configuration rapide pour configurer votre répéteur. 

1 ) Configurez vos paramètres sans fil et cliquez sur Next. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

http://tplinkrepeater.net/
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2 )  Confirmez les informations et cliquez sur Finish.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. Connectez le répéteur à votre modem ou routeur filaire via un câble Ethernet. Vous 

pouvez maintenant profiter du Wi-Fi. 
 
 
 
 
 

In ternet Ethernet1  Ethernet4   

 Ethernet   

 Routeur Répéteur Appareil 

  (Acces s Point mode )   
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6. 2. Connecter les appareils sans fil au répéteur  
 

Méthode 1 : Connectez-vous manuellement au répéteur 

 
Vous pouvez connecter vos appareils sans fil au répéteur en utilisant les noms de réseau 
sans fil et les mots de passe du répéteur. 
  

Méthode 2 : connexion au répéteur via WPS 
 

Wi-Fi Protected Setup (WPS) offre un moyen plus simple de configurer une connexion 

Wi-Fi sécurisée. Les appareils sans fil prenant en charge WPS, y compris les 

téléphones Android, les tablettes et la plupart des cartes réseau USB, peuvent être 

connectés à votre répéteur via cette méthode (non prise en charge par les appareils 

iOS). 
 

1. Visitez http://tplinkrepeater.net et connectez-vous avec votre ID TP-Link ou le mot de 

passe que vous avez défini pour le répéteur. 
 

2. Allez dans le menu Settings > Wireless > WPS. 
 

3. Activez le WPS. 
 
 
 
 
 
 
 

4.  Connectez-vous via WPS : 
 

• PIN du point d'accès :  
 
Activez le code PIN du point d'accès et saisissez le code PIN sur votre appareil. 

Vous pouvez cliquer sur Générer pour obtenir un nouveau code PIN ou cliquer sur 

Par défaut pour restaurer le code PIN.  
 
 
 
 
 
 

 

 

• Bouton poussoir (recommandé) : Cliquez sur Connecter et appuyez sur le bouton 

WPS sur le périphérique client. 

 
 
 
 
 
 
 

• Code PIN : saisissez le code PIN du client, puis cliquez sur Connecter. 
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6. 3. Explication des voyants pour le mode point 

d'accès 
 

Lorsque le prolongateur fonctionne en mode point d'accès, vous pouvez vérifier son 

état de fonctionnement en suivant le tableau d'explication des voyants ci-dessous. 
 

Nom Statuts Indication (Pour le mode Access Point) 

(Power) 

On/Off  Le prolongateur est allumé ou éteint. 

Clignote 
Le système démarre ou le micrologiciel est en cours de mise à 
jour. 

 On Une connexion WPS est établie  

(Signal) 

Clignote 
La connexion WPS est en cours. Cela peut prendre jusqu'à 2 
minutes. 

Of f  
Une connexion WPS est établie depuis plus de 5 
minutes ou la connexion WPS a échoué  

 
  

2.4G On/Off  La bande sans f il 2,4 GHz est activée ou désactivée  

5G On/Off  La bande sans f il 5 GHz est activée ou désactivée   
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 Chapitre 7 
 
 
 
 

 

Gérez votre répéteur 
 
 
 
 
 

 

Ce chapitre explique comment gérer et entretenir votre répéteur. 
Il comprend les rubriques suivantes : 
 

 

• Définir l'heure du système 
 

• LED de contrôle 
 

• Définir le programme d'alimentation 
 

• Mettre à niveau le micrologiciel 
 

• Paramètres de configuration de sauvegarde et de restauration 
 

• Modifier le mot de passe de connexion 
 

• Vérifier le journal système  
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7. 1. Définir l'heure du système  
 

L'heure système du prolongateur sera utilisée pour les fonctions basées sur l'heure 

telles que la fonction Power Schedule. Si vous avez activé la fonction Heure d'été, 

l'heure du système sera synchronisée avec l'heure d'été que vous avez configurée. 

 
 

1. Visitez http://tplinkrepeater.net et connectez-vous avec votre ID TP-Link ou le mot de 

passe que vous avez défini pour le répéteur. 

2. Allez dans le menu Settings > System Tools > Time Settings. 
 

• Pour obtenir l'heure système : 
 

1. Sélectionnez votre fuseau horaire local dans la liste déroulante.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2. Cliquez sur Save.  
 

•     Pour configurer l'heure d'été :  

1. Sélectionnez Enable Daylight Saving Time. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2. Sélectionnez la date de début « Start »  et de fin « End » selon votre zone d’heure 

locale.  

3. Cliquez sur Save. 
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7. 2. LED de contrôle  
 

Les LED du répéteur indiquent ses activités et son état. Vous pouvez éteindre les LED 

lorsque vous n'en avez pas besoin. 

1. Connectez-vous sur http://tplinkrepeater.net, et connectez-vous avec votre ID TP-

Link ou le mot de passe que vous avez défini pour le répéteur. 

2. Allez dans le menu Settings > System Tools > LED Control. 
 

•     Pour éteindre les LED : 

 Glissez le bouton sur Disable LED Status. 

 
 
 
 

 

•  Pour spécifier une période pendant laquelle les voyants sont à éteindre 

1. Sélectionnez  Night Mode. 
 

2. Spécifiez la période pour l’extinction des LED’s  
 

 Remarque : le programme horaire effectif pour le mode nuit est basé sur l'heure système du répéteur. Reportez-vous à 

Définir l'heure système pour obtenir l'heure système correcte : 
 

3. Cliquez sur  Save.  
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7. 3. Définir le programme d'alimentation  
 

La fonction Power Schedule vous permet de spécifier une période pendant laquelle le 

répéteur est éteint. 

 
 

1. Connectez-vous sur  http://tplinkrepeater.net, et connectez-vous avec votre ID TP-

Link ou le mot de passe que vous avez défini pour le répéteur.  

2. Allez dans le menu  Settings > Advanced Settings > Power Schedule. 
 

•  Pour spécifier une période pendant laquelle le répéteur est éteint : 

1. Cliquez sur Add. 
 

2. Spécifiez la période de mise hors tension et les jours répétitifs. 
 

 
 Remarque : Le programme horaire effectif pour Power Schedule est basé sur l'heure système du prolongateur. 

Reportez-vous à Définir l'heure système pour obtenir l'heure système correcte. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Cliquez sur Save. 
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7. 4. Mettre à niveau le micrologiciel  
 

TP-Link s'engage à améliorer les fonctionnalités du produit, vous offrant une meilleure 

expérience réseau. Nous vous informerons via la page de gestion Web si une mise à 

jour du micrologiciel est disponible pour votre répéteur. En outre, le dernier micrologiciel 

sera publié sur le site Web officiel de TP-Link www.tp-link.com et vous pourrez le 

télécharger gratuitement à partir de la page d'assistance TP-Link. 

 
 

 Notes :  
• Assurez-vous que le dernier fichier du micrologiciel correspond à la version du matériel (comme indiqué dans la 

section de téléchargement de la page d'assistance). 

• Assurez-vous que vous disposez d'une connexion stable entre le répéteur et votre ordinateur.  

• Sauvegardez la configuration de votre répéteur. 

• N'éteignez PAS le rpéteur pendant la mise à niveau du micrologiciel 

 

• Pour mettre à niveau le micrologiciel en ligne : 
 

1. Visitez http://tplinkrepeater.net  et connectez-vous avec votre ID TP-Link ou le mot de 

passe que vous avez défini pour le répéteur.  

 

2. Lorsque le dernier micrologiciel est disponible pour votre répéteur, l'icône de mise à 

jour s'affiche dans le coin supérieur droit de la page. Cliquez sur l'icône    pour 

accéder à la page de mise à niveau du micrologiciel. Vous pouvez également 

accéder à Settings > System Tools > Firmware Upgrade Mise à niveau du 

micrologiciel, puis cliquer sur Vérifier la mise à niveau pour voir si un nouveau 

micrologiciel est publié. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Concentrez-vous sur la section Mise à niveau en ligne Online Upgrade et cliquez sur 
Mettre à niveau. Upgrade. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

4. Attendez quelques minutes que la mise à niveau et le redémarrage soient terminés  

http://www.tp-link.com/
http://tplinkrepeater.net/
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• Pour mettre à niveau le micrologiciel localement  
 

1. Téléchargez le dernier fichier de micrologiciel pour l'extendeur sur notre site Web  

www.tp-link.com. 

 

2. Visitez http://tplinkrepeater.net  et connectez-vous avec votre ID TP-Link ou le mot de 

passe que vous avez défini pour le répéteur  

3. Allez dans le menue Settings > System Tools > Firmware Upgrade. 
 

4. Cliquez sur Browse pour retrouver le firmware télécharché et cliquez sur Upgrade. 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. Attendez quelques minutes que la mise à niveau du micrologiciel se termine et que le 
répéteur redémarre. 

 

7. 5. Paramètres de configuration de sauvegarde et de 

restauration  

 
Les paramètres de configuration sont stockés sous forme de fichier de configuration 

dans le répéteur. Vous pouvez sauvegarder le fichier  de configuration et restaurer le 

répéteur aux paramètres précédents à partir du fichier de sauvegarde si nécessaire.  

 De plus, si nécessaire, vous pouvez effacer les paramètres actuels et réinitialiser le 

prolongateur aux paramètres d'usine par défaut. 

 
 

1. 1. Visitez http://tplinkrepeater.net  et connectez-vous avec votre ID TP-Link ou le mot 

de passe que vous avez défini pour le répéteur  

2. Allez dans le menu Settings > System Tools > Backup & Restore. 

http://tplinkrepeater.net/
http://tplinkrepeater.net/
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•  Pour sauvegarder les paramètres de configuration : 
 

Cliquez sur Sauvegarder « Backup » pour enregistrer une copie des paramètres 

actuels sur votre ordinateur local. Un fichier « .bin » des paramètres actuels sera stocké 

sur votre ordinateur. 

 
 
 
 
 
 
 
 

• Pour restaurer les paramètres de configuration : 
 

1.  Cliquez sur « Browse » Parcourir pour localiser le fichier de configuration de 
sauvegarde stocké sur votre ordinateur, puis cliquez sur Restaurer. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

2. Attendez quelques minutes pour la restauration et redémarrez. 
 

 Remarque : pendant le processus de restauration, n'éteignez pas et ne réinitialisez pas le répéteur. 

 

• Pour réinitialiser le prolongateur aux paramètres d'usine par défaut  : 
 

1. Cliquez sur Factory Restore pour restaurer tous les paramètres de configuration aux 
valeurs par défaut, ou cliquez sur Restaurer si vous souhaitez conserver vos 
informations de connexion et de compte cloud  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2. Attendez quelques minutes pour la réinitialisation et redémarrez. 
 Notes:  

• Pendant le processus de réinitialisation, n'éteignez pas le prolongateur.  

 
• Nous vous recommandons vivement de sauvegarder les paramètres de configuration actuels avant de réinitialiser le 

répéteur. 
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Chapitre 7 Gérez votre répéteur   
 

7. 6. Modifier le mot de passe de connexion  
 

La fonction de gestion de compte vous permet de modifier votre nom d'utilisateur et 

votre mot de passe de connexion à la page Web de gestion. 

 

1. Visitez http://tplinkrepeater.net  et connectez-vous avec votre ID TP-Link ou le mot de 

passe que vous avez défini pour le répéteur. 

2. Allez dans le menu Settings > System Tools > Admin Account. 
 

3. Saisissez l'ancien mot de passe. Saisissez ensuite deux fois le nouveau mot de 

passe (sensible à la casse) et cliquez sur Save. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

4. Utiliser le nouveau mot de passe pour les futures connexions  
 

7. 7. Vérifier le journal système  
 

Si le prolongateur ne fonctionne pas correctement, vous pouvez enregistrer le journal 

système et l'envoyer à notre équipe d'assistance technique : 

 
 

1. Visitez http://tplinkrepeater.net  et connectez-vous avec votre ID TP-Link ou le mot de 

passe que vous avez défini pour le répéteur. 

2. Allez dans le menu  Settings > System Tools > System Log. 
 

•  Pour enregistrer le journal système localement : 
 
1. Choisissez le type et le niveau du journal système selon vos besoins. 

 
2. Cliquez sur Enregistrer le journal pour enregistrer les journaux 

système sur un disque local  

http://tplinkrepeater.net/
http://tplinkrepeater.net/
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Chapitre 7 Gérez votre répéteur   
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FAQ 
 

Q1. Comment réinitialiser le répéteur à ses paramètres d'usine par défaut ? 

 
Lorsque le prolongateur est sous tension, utilisez une épingle pour appuyer sur le bouton 
de réinitialisation pendant 1 seconde. L'extendeur va redémarrer . 
  
• • Connectez-vous à la page de gestion Web du répéteur. Aller à Settings > System 

Tools > Backup & Restore et cliquez sur Factory Restore. 

Q2. Que dois-je faire si j'oublie mon mot de passe de connexion ?  
 

Reportez-vous à FAQ > Q1 pour réinitialiser le prolongateur, puis visitez 

http://tplinkrepeater.net  pour créer un nouveau mot de passe de connexion 
 

 Note: Le répéteur doit être reconfiguré après une réinitialisation pour accéder à Internet. Veuillez noter votre mot de 

passe de connexion pour les futures connexions. 
 

Q3. Que dois-je faire si j'oublie mon mot de passe sans fil ? 
 

Le répéteur partage les mêmes mots de passe sans fil que ceux de vos réseaux hôtes. 
 

Q4. Que dois-je faire si je ne peux pas accéder à la page de gestion Web ? 
 

Cela peut arriver pour diverses raisons. Veuillez essayer les méthodes ci-dessous pour 
vous reconnecter. 

 

• Si votre ordinateur est connecté sans fil, assurez-vous que vous êtes connecté au 

SSID du répéteur. 
 

• Assurez-vous que votre ordinateur est configuré sur Obtenir automatiquement une 

adresse IP et Obtenir automatiquement l'adresse du serveur DNS. 
 

• Vérifiez que http://tplinkrepeater.net  est correctement entré dans le navigateur 

Web et appuyez sur Entrée. 
 

• Utilisez l'adresse IP pour accéder au répéteur. L'IP par défaut est 192.168.0.254. 

Si le répéteur est connecté au routeur, vous devez accéder à la liste des clients 

DHCP de votre routeur pour obtenir l'adresse IP actuelle du répéteur.   
 

• Réinitialisez le prolongateur et réessayez  

http://tplinkrepeater.net/
http://tplinkrepeater.net/
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Q5. J'ai activé le filtre MAC sans fil, le contrôle d'accès sans fil ou la liste 

de contrôle d'accès (ACL) sur mon routeur. Que dois-je faire avant de 

configurer l'extendeur ? 
 

Lorsqu'un appareil se connecte via le répéteur à votre routeur, l'adresse MAC de 

l'appareil affichée sur le routeur est traduite en une autre adresse MAC. Si le filtre MAC, 

le contrôle d'accès sans fil ou l'ACL de votre routeur sont activés, les appareils 

connectés au répéteur ne peuvent pas obtenir d'adresse IP du répéteur et ne peuvent 

pas accéder à Internet. 

 

Pour résoudre ce problème, veuillez suivre les étapes ci-dessous : 

 
 

1. Connectez-vous à votre routeur et désactivez le filtre MAC, le contrôle d'accès sans fil 
ou l'ACL. 

 
 Note: Pour plus d'informations sur la façon de désactiver le filtre MAC, le contrôle d'accès sans fil ou l'ACL de votre 

routeur, veuillez-vous référer au guide de l'utilisateur de votre routeur.  
 

2.  Allumez votre répéteur et exécutez la configuration rapide pour configurer votre  

répéteur. 

 

3. Connectez tous vos appareils au réseau étendu. 

 

4.  Sur votre routeur, ajoutez toutes les adresses MAC des appareils en ligne à la table 

de filtrage MAC de votre routeur. 
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FCC compliance information statement  
 
 

 

Product Name: AX1500/AX1800/AX3000 Wi-Fi 6 Range Extender 

Model Number: RE500X/RE600X/RE700X Responsible Party: 

 

TP-Link USA Corporation 
 

Address: 10 Mauchly, Irvine, CA 92618 
 

Website: http://www.tp-link.com/us/ 
 

Tel: +1 626 333 0234 
 

Fax: +1 909 527 6804 
 

E-mail: sales.usa@tp-link.com 

 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 

device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 

reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This 

equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 

and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 

communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 

particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 

television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 

measures:  
• Reorient or relocate the receiving antenna.  
• Increase the separation between the equipment and receiver.  
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 

receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help. 
 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 

following two conditions: 
 

1. This device may not cause harmful interference. 
 

2. This device must accept any interference received, including interference that may 

cause undesired operation. 
 

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 

compliance could void the user ’s authority to operate the equipment. 
 

Note: The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by 

unauthorized modifications to this equipment. Such modifications could void the user ’s 

authority to operate the equipment. 
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FCC RF Radiation Exposure Statement: 
 

This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an 

uncontrolled environment. This device and its antenna must not be co-located or 

operating in conjunction with any other antenna or transmitter. 
 

“To comply with FCC RF exposure compliance requirements, this grant is applicable to 

only Mobile Configurations. The antennas used for this transmitter must be installed to 

provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be co-

located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.” 
 

We, TP-Link USA Corporation, has determined that the equipment shown as above has 

been shown to comply with the applicable technical standards, FCC part 15. There is 

no unauthorized change is made in the equipment and the equipment is properly 

maintained and operated. 
 

Issue Date: 2021-09-03 
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CE Mark Warning  
 
 

 

This is a class B product. In a domestic environment, this product may cause radio 

interference, in which case the user may be required to take adequate measures. 
 

OPERATING FREQUENCY (the maximum transmitted power) 
 

2400 MHz -2483.5 MHz (20dBm) 
 

5150 MHz -5250 MHz (23dBm) 
 

5250 MHz -5350 MHz (23dBm) 
 

5470 MHz -5725 MHz (30dBm) 
 

EU Declaration of Conformity 
 

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential 

requirements and other relevant provisions of directives 2014/53/EU, 2009/125/EC, 

2011/65/EU and (EU)2015/863. 
 

The original EU Declaration of Conformity may be found at 

https://www.tp-link.com/en/support/ce/ 
 

RF Exposure Information 
 

This device meets the EU requirements (2014/53/EU Article 3.1a) on the limitation of 

exposure of the general public to electromagnetic fields by way of health protection. 

The device complies with RF specifications when the device used at 20 cm from your 

body. 
 

National Restrictions 
 

Attention: This device may only be used indoors in all EU member states, EFTA 

countries and Northern Ireland. 

 AT BE BG CH CY CZ DE DK 

 EE EL ES FI FR HR HU IE 

 IS IT LI LT LU LV MT NL 

 NO PL PT RO SE SI SK UK(NI)  
 

UKCA Mark  
 
 

 

UK Declaration of Conformity 
 

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential 

requirements and other relevant provisions of the Radio Equipment Regulations 2017. 
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The original UK Declaration of Conformity may be found at 

https://www.tp-link.com/support/ukca 
 

National Restrictions 
 

Attention: This device may only be used indoors in Great Britain.  

 

UK 
 
 
 

Canadian Compliance Statement 
 

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with 

Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). 

Operation is subject to the following two conditions: 
 

1. This device may not cause interference. 
 

2. This device must accept any interference, including interference that may cause 

undesired operation of the device. 
 

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme 

aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables 

aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions 

suivantes : 
 

1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage; 
 

2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 

susceptible d’en compromettre le fonctionnement. 
 

Caution: 
 

1. The device for operation in the band 5150–5250 MHz is only for indoor use to reduce 

the potential for harmful interference to co-channel mobile satellite systems; 
 

DFS (Dynamic Frequency Selection) products that operate in the bands 5250- 5350 

MHz, 5470-5600MHz, and 5650-5725MHz. 
 

Avertissement: 
 

1. Le dispositif fonctionnant dans la bande 5150-5250 MHz est réservé uniquement 

pour une utilisation à l’intérieur afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable 

aux systèmes de satellites mobiles utilisant les mêmes canaux; 
 

Les produits utilisant la technique d ’atténuation DFS (sélection dynamique des 

fréquences) sur les bandes 5250- 5350 MHz, 5470-5600MHz et 5650-5725MHz. 
 

Radiation Exposure Statement: 
 

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 

environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 

20cm between the radiator & your body. 
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Déclaration d’exposition aux radiations : 
 

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements IC établies 

pour un environnement non contrôlé. Cet équipement doit être installé et utilisé avec un 

minimum de 20 cm de distance entre la source de rayonnement et votre corps. 
 

Industry Canada Statement 
 

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) 
 

Korea Warning Statements 
 

당해 무선설비는 운용중 전파혼신 가능성이 있음. 
 

NCC Notice & BSMI Notice  
注意！ 

 

取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率

、加大功率或變更原設計之特性及功能。 

低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立

即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。 
前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。 

 

低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。 
 

應避免影響附近雷達系統之操作。 
 
安全諮詢及注意事項 

 

• 請使用原裝電源供應器或只能按照本產品注明的電源類型使用本產品。 
 

• 清潔本產品之前請先切斷電源。請勿使用液體、噴霧清潔劑或濕布進行清潔。 
 

• 注意防潮，請勿將水或其他液體潑灑到本產品上。 
 

• 插槽與開口供通風使用，以確保本產品的操作可靠並防止過熱，請勿堵塞或覆蓋  

開口。 
 

• 請勿將本產品置放於靠近熱源的地方。除非有正常的通風，否則不可放在密閉位  
置中。 

 

• 不要私自拆開機殼或自行維修，如產品有故障請與原廠或代理商聯繫。 
 

限用物質含有情況標示聲明書 
 

  

設備名稱： 型號（型式）： 

Equipment name: Type designation (Type): 

AX1500/AX1800/AX3000 Wi-Fi 6 Range Extender RE500X/RE600X/RE700X  
        

    限用物質及 其化學符號   

單元 

  Restricted substances and its chemical symbols  

鉛 汞 鎘  六價鉻 多溴聯苯  多溴二苯醚  

Ｕnit 

Lead Mercury Cadmium 

 Hexavalent Polybrominated Polybrominated 

  chromium biphenyls diphenyl ethers 

 (Pb) (Hg) (Cd)  (Cr+ 6) (PBB) (PBDE) 

PCB ○ ○ ○  ○ ○ ○ 
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外殼 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

電源供應板  − ○ ○ ○ ○ ○ 

其他及其  − ○ ○ ○ ○ ○ 
配件       

備考1.〝超出0.1 wt %〞及〝超出0.01 wt %〞係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值 
 

Note 1：“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the 

restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.  
備考2.〝○〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。 

 
Note 2：“○” indicates that the percentage content of the restricted substan ce does not exceed the 

percentage of reference value of presence.  
備考3.〝－〞係指該項限用物質為排除項目。 

 
Note 3：The “−” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.  

 
 
 

 

Продукт сертифіковано згідно с правилами системи УкрСЕПРО на відповідність 

вимогам нормативних документів та вимогам, що передбачені чинними 

законодавчими актами України. 

 

 

Safety Information 
 

• Keep the device away from water, f ire, humidity or hot environments. 
 

• Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device. If  you need service, 

please contact us. 
 

• Do not use the device where wireless devices are not allowed. 
 

• Make sure the power socket has a good contact with the ground. 
 

• The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.  
 
 
 
 
 
 

 

• 
• Operating Temperature: 0℃ ~ 40℃ (32℉ ~ 104℉) 

 

• Storage Temperature: -40℃ ~ 60℃ (-40℉ ~ 140℉) 

 

Please read and follow the above safety information when operating the device. We 

cannot guarantee that no accidents or damage will occur due to improper use of the 

device. Please use this product with care and operate at your own risk. 
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Explanations of the symbols on the product label  
 

Symbol Explanation   
Class II equipment  

 
Class II equipment with functional earthing  

 
AC voltage  

 
Indoor use only  

 
RECYCLING  
This product bears the selective sorting symbol for Waste electrical and electronic equipment 

(WEEE). This means that this product must be handled pursuant to European dire ctive 2012/19/ 

EU in order to be recycled or dismantled to minimize its impact on the environment. 
 

User has the choice to give his product to a competent recycling organization or to the retailer 

when he buys a new electrical or electronic equipment. 

 
Protection earth  

 

 
Warning electric shock  

 

 
Fuse is used in neutral N  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 


